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• НАШІ СЛАВНІ ЗЕМЛЯКИ

БАГАТОРІЧНИЙ головний редактор
журналу "Перець" Федір Маківчук у

своїх спогадах про Остапа Вишню на+
писав: "На читацьких конференціях, на
літературних диспутах, вечорах ми
часто одержували такі записки: "Ска+
жіть, чому в нас досі не появився но+
вий Остап Вишня?"... Доводилося від+
повідати в нашому традиційному укра+
їнському дусі: "А хто його знає!.."

Та й справді – хто може відповісти,
чому в нашій гумористиці досі не поя+
вився другий Остап Вишня? Чому се+
ред письменницького люду взагалі ма+
ло гумористів і сатириків?

Мабуть, тут діє якась нерозгадана
закономірність. Не знаю, наскільки це
відповідає істині, але подейкують, що
коли Всевишній роздавав людям та+
ланти, то він виявив нечувану скупість,
як черга дійшла до гумору й сатири.
Він виділив на цей жанр мистецтва до
того мізерний ліміт, що навіть його
найближчі радники архангели від по+
диву ахнули: 

– Чому, Боже, таку нікчемну дещицю
на сміх одпускаєш? – спитали Все+
вишнього. – На романістів, повістярів і
поетів, на живописців, на музикантів –
так навіть зайвого передав, а на смі+
хотворців дав – наче вкрав. 

– Досить того, що дав, – одповів
своїм архангелам Всевишній. – Роз+
плоди цього зілля багато – мороки не
обберешся, фейлетони почнуть писа+

ти, карикатури малювати. Не зогля+
нешся, як і тебе на сміх піднімуть. 

Між нами кажучи, такої філософії
дехто дотримується ще й тепер, але не
в тім суть. Суть у тім, що талант гумо+
риста... – це таки справді рідкісний та+
лант. А ось чому Всевишній так мало
його виділив для пишучих – не відаю.
Це, як кажуть, інша тема.

Повернемось до отого "чому в на+
шій гумористиці досі не появився дру+
гий Остап Вишня?"

Справді – чому?
Та тому, що він...
Він і... не потрібний.
Мається на увазі другий Остап Виш+

ня.
Уявіть, два (три чи й ще більше!) Ос+

тапи Вишні?
Як на мене, то в нашій веселій твор+

чості стало б нуднувато, аби раптом
з'явилося аж кілька Остапів Вишнів. 

Двійники потрібні хіба що диктато+
рам (чим вони кривавіші, тим їх у них
більше – як кажуть, на всі випадки, бо,
гублячи чужі життя, над своїми вони
трясуться), гітлерам, наприклад, ста+
лінам та їм подібним катам, котрі бо+
яться розплати. Але тільки не Тарасу
Шевченку, не Лесі Українці, не Іванові
Франку...

Інфляція, зокрема грошова, еконо+
мічна та інші, й так істотно позначила+
ся на добробуті українців. Не вистача+
ло нам ще інфляції духовної, літера+

турної, а вона неодмінно з'явиться, як
з'являться другі остапи вишні. Адже
розтиражовані копії, різні містифікації
чи імітації не принесуть нам різнома+
ніття й багатства. По тій простій причи+
ні, що копії ніколи не можуть замінити
оригінал. Написати, наприклад, ус+
мішку під Остапа Вишню нескладно
(що дехто часом і робить), але новий
Остап Вишня ніколи не стане... Оста+
пом Вишнею. Та й потреби в тому анія+
кої немає. Чого вартий, наприклад,
шпак, який імітує спів солов'я – улюб+
лена тема байкарів.

Остап Вишня має бути один.
ОДИН. І в цьому його неперехідна

цінність – що іншого такого і бути не
може, та він – другий – і не потрібний.

Інші ж гумористи не повинні бути ос+
тапами вишнями, такими собі літера+
турними клонами першого. Вони по+
винні бути тими, кими вони є. (Навіть
рідний брат Остапа Вишні Василь – і
той був Чечвянський. Той, який до гу+
мору мав хист свій, Чечвянський. Своє+
рідний). Тож і всі інші гумористи теж
зобов'язані мати своєрідний. Несхо+
жий на вишнівський. І тільки такі гумо+
ристи чогось будуть варті. Всі – в од+
нині. А відтак всі разом і кожен зокре+
ма покликані утверджувати "буйноквіт+
нучий вишняк", якщо розуміти під ним
неповторний, чарівний наш Україн+
ський Сміх. Себто козацький – в пра+
прадідів і батьків наших славних.

Валентин ЧЕМЕРИС.
("Антологія українського

сміху").

Бувальщина
ДИВОВИЖНОЮ рисою характеру

Остапа Вишні було його вроджене
почуття гумору. Він умів побачити
смішне навіть у буденному факті.

Йому вдавалася не тільки злобо+
денна сатира, а й добрий гумор,
дружні шаржі на колег+письменників
та артистів. Про знаменитого україн+
ського тенора він писав: "Коли Ми+
хайло Голинський, схилившись над
зарізаною ним же Карменсітою, в
розпачі кличе: "Кар+м+е+е+е+н!", на+
віть зарізана Карменсіта ворушить+
ся... Сам бачив! Таке те "Кар+м+е+е+е+н!"
металево+високе!". Насправді, як зі+
знався Голинський, він брав високу
ноту й, коли в розпуці падав, необе+
режно наступив на руку зарізаної пе+
ред тим Кармен. А артистка, забувши,
що вона "мертва", не витримала болю
й поворушилася.

Полюбляв Вишня й розіграші.
Якось зимового дня богемна компанія
– письменники Остап Вишня, Олекса
Слісаренко, Майк Йогансен, Юрій
Смолич та актор Амвросій Бучма –
вибралася на полювання. Вони виру+
шили в яри на околиці Харкова, де ці+
ла армія зайців годувалася на занед+
баному капустяному полі.

Для Смолича то був особливий
день: щойно купив добру рушницю,
пристріляв її, а тепер мав випробува+
ти на полюванні в присутності майс+
трів цієї справи. Зранку він був у цен+
трі уваги: йому дарували якісь особ+
ливі патрони, підбадьорювали, дава+
ли поради або просто частували ци+
гаркою.

На полі вирішили розділитися. По+
лювали без собак, тому далі пішли ві+
ялом: ліворуч – Вишня з Бучмою, пра+
воруч – Слісаренко з Йогансеном, а
по центру, улоговиною, – Смолич. Йо+
му відступили найкращу позицію, бо
всі наполохані по обидва боки зайці
обов'язково вискочать навперейми
центральному мисливцю, якому ли+
шатиметься тільки стріляти не хибля+
чи. Зустрітися мали на узліссі за по+
лем, кілометрів за два від старту.

Смолич був напружений, як струна.
З яру, яким йому випало йти, товари+

шів за горбами він не бачив, зате чув.
З боку Вишні й Бучми лунали пострі+
ли, а з боку Йогансена й Слісаренка
доносилися навіть якісь вигуки. Смо+
лич заздрісно уявляв їхні трофеї.

Уже коли забовваніли кущі узлісся,
де компанія мала зібратися, він поба+
чив, що під крайнім кущем сидить, на+
шорошивши величезні вуха, такий жа+
даний заєць. Смолич звів рушницю і
прицілився. Муляло тільки одне: со+
ромно бити по сидячій мішені, не+
спортивно якось. Однак він миттєво
заспокоїв себе тим, що це не пташине
полювання і снобізм тут ні до чого.
Гримнув постріл, заєць завалився на
спину. З+за кущів показалися товари+
ші: Йогансен чортихався, бо нічого не
вполював, у Слісаренка до пояса була
приторочена чимала тушка, Вишня з
Бучмою, теж без здобичі, заздрили
Смоличу. Всі почали роздивлятися
його трофей – великого жирного зай+
ця. Аж тут Смолич помітив у зубах сво+
єї жертви якийсь папірець. Тремтячи+
ми руками вийняв його, а то складена

вчетверо коротенька записка: "Ах,
Юрію Корнійовичу, і за що ви мене
вбили?". Тільки тепер він завважив у
вухах свого зайця трісочки...

Бучма підстрелив зайця, а Остап
Вишня вирішив пожартувати над Смо+
личем. Останній, до речі, сам потім зі
сміхом переповідав дотепний розіг+
раш свого товариша.

До 130�річчя від дня народження
Остапа Вишні

Остап Вишня 
(Губенко Павло Михайлович; 

31 жовтня (13 листопада) 1889 р.,
хутір Чечва, Полтавська губернія –

28 вересня 1956 р., Київ) – україн#
ський письменник, новеліст, класик

сатиричної прози XX століття.
(Вікіпедія – вільна енциклопедія).
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З архіву перших
публікацій

ПІСЛЯ закінчення військової служби влітку
1917 року фельдшер Павло Губенко захо&

пився літературою і вступив на історико&фі&
лологічний факультет Київського універси&
тету. Та під впливом бурхливих подій і життє&
вих обставин він був змушений полишити
навчання. Революція поставила перед моло&
дим Губенком, який робив свої перші кроки в
літературі, питання про вибір шляху, місця в
житті, громадянської позиції. Сам гуморист у
"Моїй автобіографії", що вийшла десятиліт&
тя по тому, у 1927 році, з легкою іронією кеп&
кував над собою, писав, що "Як вдарила ре&
волюція – завертівся... Будував Україну. Бі&
гав із Центральної ради в університет, а з уні&
верситету – в Центральну раду. Тоді – до свя&
тої Софії, з св. Софії – до "Просвіти", а з
"Просвіти" – на мітинг, з мітингу – на збори,
зі зборів – у Центральну раду, з Центральної
ради – на з'їзд, зі з'їзду – на конференцію, з
конференції – в Центральну раду. До того бу&
ло ніколи, що просто страх... Хотілося, щоб і
в війську бути, і в парламенті бути, і в універ&
ситеті бути, і по всіх комітетах бути, і на на&
ціональний фонд збирати, і пісень співати. Та
куди вам? Де співають – там і я! Де говорять
– там і я! Де засідають – там і я. Державний
муж – одне слово".

Павло Губенко, як великий патріот Україн&
ської Народної Республіки, докладав чимало
зусиль до розбудови нової держави, завіду&
вав Медико&санітарною управою Міністерс&
тва залізниць УНР. У його розпорядженні бу&
ли всі залізничні шпиталі, в яких лежали хво&
рі офіцери і вояки. У 1919 році разом з уря&
дом опинився у Кам'янці&Подільському. Ри&
зикуючи життям, особисто працював у поїз&
дах, що перевозили тифозних хворих. Під&
тримував їх не лише медикаментами, а й мо&
рально, розважаючи хворих смішними істо&
ріями, які сам і вигадував.

Саме тоді в місцевих газетах "Трудова
громада" і "Народна воля" з'явилися його
перші публікації, підписані псевдонімом
Павло Грунський (від містечка Грунь, побли&
зу якого народився письменник). Упродовж
двох місяців на шпальтах кам'янець&поділь&
ських газет було надруковано 21 твір моло&
дого автора. Пропонуємо читачам один із
фейлетонів, який навіть через сто років не
втратив своєї актуальності.

Неповторний сміхотворець

– ДЕРЖАВА!?!
Як вабить до себе це слово.
Який в ньому почувається таєм+

ничий і разом з тим прекрасний
зміст!

– Держава!?!
Скілько з+за цього слова загубле+

но молодого та чудового! Скілько
зіпсовано нервів!

Скілько продумано мозку! Скіль+
ко перечитано!

Скілько удержано наперед утри+
мання!

А скілько вкрадено скарбових
грошей!!!……………………………..

Ні, краще не буду я тут пригаду+
вати, скільки того чи іншого було із+
за – Держави!

Це справа історика. Моїм завдан+
ням є намалювати коротенький на+
рис всього того, що з'ясовує в собі
слово – Держава.

* * *
Може, я помиляюсь, але мені

здається, що не всі ще ясно собі
уявляють, що таке є "Держава" і
взагалі що таке все те, що до неї на+
лежить і сполучається з нею…

Для них, власне, я писатиму…
…Але все одно!
Якщо таких уже немає, я все ж та+

ки напишу, пам'ятаючи, що:
"Repetitia est mater studiaum" –

"Повторення – основа навчання"
(лат.).

Так я почну! Слухайте ж!
* * *

Думати про Державу, як про щось
таке, при котрому:

1) Звичайні бухгалтери мусять
бути міністрами фінансів;

2) Залізничні механіки – директо+
рами політичних інститутів;

3) Диригенти танцями у Проску+
рові – міністрами закордонних
справ;

4) Звичайні містечкові бакалійни+
ки – закордонними торговельними
агентами;

5) Усі, хто в окулярах, – професо+
рами університетів;

6) Усі, хто мав власного сурдута, –
послами й посланниками. І т. п., і т. п.

Думати так є колосальною по+
милкою. Дивитися на Державу, як
на:

а) свою особисту власність,
б) корову, яку можна доїти, коли

вгодно і як угодно,
в) няньку, що мусить 35+річну ди+

тину поїти з пляшечки молочком.
Теж безпідставно, нерозумно і

помилково.
Держава має свою історичну дав+

ність, сиві традиції, свій певний не+
похитний ґрунт, свої завдання й ці+
лі…

І не нам хитати цей ґрунт!
І не нам зміняти її завдання й цілі!
І не нам перефарбовувати її сиві

традиції.
І не нам…
Ну, буде! Годі!
Не нам, то й не нам! Чого я хви+

лююсь?
* * *

Що ж таке Держава?
З яких елементів вона складаєть+

ся і якої мети вона прагне?
Треба вам знати, що я в свій час

надзвичайно цікавився цими питан+
нями.

Сам я правник, але, як кажуть, "не
укінчений". Не вспіли "укінчити". Але
в цих справах я розбираюся добре.
Все одно, як у місячнім утриманні.

І от, розумієте, кого я не питав, як
я хитро до безумовно досвідчених
людей в цій справі не підлабужував+
ся, ніхто мені ні разу, точно й певно
не сказав!

– Що таке Держава!
Як тілько спитаєш:

– Скажіть, будь ласка, що таке
Держава?

– Держава?! Хіба ви й досі не зна+
єте, що таке Держава? Дивись!
Держава?! Хм! Це ж…

Народ… влада…
І почне викладати про те, з чого

складається, і т. п., і т. п.
Прямої відповіді так й не дасть!
А я вам зразу скажу:
– Що таке Держава?!
– Держава – це те, що нас дер+

жить!
За віщо вона нас держить, це її

справи. Але держить!
Я б, наприклад, багатьох би не

держав…
А зовсім навіть навпаки!
Позаяк же (зверніть увагу – кра+

сиве слово) я в державні справи не
втручаюся, то перешкоджати їй у
цьому не буду.

Хай держить!
* * *

Державу складають три елемен+
ти.

Терен, народ і влада.
Без них Держави не може бути.
Терен.
Трішки вбік. Терен – це не той те+

рен, що співають: "Терен, терен ко+
ло хати".

Ні! Це є інший терен. Місцевість.
Територія. Спинятися на цьому я
довго не буду. 

Так, значить, терен.
В Державі, значить, мусить бути

терен.
Потім, значить, мусять бути на+

род і влада…
У нашій Державі – терену цього

самого хопить.

Народу теж до біса!
Прямо не народ, а "народець".
І якого тобі хочеться!
Штук на п'ять національно+персо+

нальних автономій вистачить…
З цього боку ми цілком забезпе+

чені. Та, слава Богу, не без того, що
і не народився. Народ ми молодий!
Недавно лише вискочив на арену
державного життя.

Сил хопить!
Влада?!
Ну владами нас Господь теж не

обділив.
Українська – одна!
Денікінська – друга!
Польська – третя!
Більшовицька – четверта!
Головноуповноважений – п'ять.
Махно – шість!
Аж шість!
Гадаю, що більше й не потрібно.
Для якої завгодно Держави вис+

тачить.
А для молодої так і занадто вже!
Хоча, якщо кому здається, що за+

мало, будь ласка, можна ще утвори+
ти! Ми нащот цього мастаки. Скіль+
ки завгодно.

Як бачите, з боку ґрунтовних дер+
жавних елементів ми є цілковитою
Державою.

Так от, панове, що таке є Держа+
ва.

* * *
Які ж завдання й цілі Держави?
Вище я вже зазначив, як не треба

думати про Державу і як не треба на
неї дивитися.

Як же треба дивитися на Державу
й думати про неї? Бачите, панове!

Я пишу виключно для дорослих.
Мені якось ніяково навчати дорос+
лих людей…

Дивіться й думайте як хочете!
Коли в того, хто це прочита, голо+

ва прироблена до шиї не лише для
того, щоби носити кашкета, він і по+
дивиться і подума…

Правда?
"Трудова громада".

1919 рік. 4 грудня.

• МАЛЕНЬКИЙ ФЕЙЛЕТОН

Про державу і про все те,
що до неї стосується…
(Щось, безумовно, юридичне й наставительне)
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